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1 For Owner/Management

BNUUUS08 / 2019326 BNUUUS09 0000247237 B.5 12/11/20 8:32 AM Released

1.1 Vital Safety Information for Owner/Management
BNUUUS08.C01 0000241874 A.3 B.5 A.11 12/11/20 8:32 AM Released

As in any industrial environment, machines in a laundry that is not safely maintained can,
and sometimes do kill or maim personnel who come in contact with them. Regulatory author-
ities such as the Occupational Safety and Health Administration in the USA and the European
Agency for Safety and Health at Work in the European Union hold the owner or his designated
representative (owner/management) ultimately responsible for a safe work environment. The in-
formation in this document can assist the owner/management in his responsibility to:
• recognize all foreseeable safety hazards and protect against these,
• ensure equipment can be safely used for the tasks needed,
• ensure equipment is adequately maintained,
• ensure that only appropriately trained and authorized personnel access equipment,
• provide the necessary information, instruction, and training,
• consult employees on safety issues of concern to them.

1.1.1 Preservation of Safe Product Design
BNUUUS08.C02 0000243553 A.3 B.5 A.12 12/11/20 8:32 AM Released

Milnor® machines are designed to meet numerous safety requirements. Owner/management is re-
sponsible to ensure that the machinery remains safe for the life of the machinery and, with regard
to automatic machine motion, machine motion areas are fully guarded in compliance with USA
National Standard ANSI Z8.1 (see the following section).

1.1.2 Safety in Laundry Design
BNUUUS08.C03 0000241931 A.3 B.5 A.13 12/11/20 8:32 AM Released

The Milnor® Applications Engineering department can provide assistance in laundry facility de-
sign and the correct matching of Milnor® machines with business needs.

NOTICE: The following information includes document numbers for Milnor® docu-
ments related to the design of laundries and the layout of equipment. All of these docu-
ments are available at web address https://milnor.sharefile.com/d-s8408ba617d244d98.
If you are not able to download any document, please contact the Milnor® Parts depart-
ment to request a copy.

The activities that result in a safe workplace begin with the design of the facility, which must:

https://www.osha.gov/as/opa/worker/employer-responsibility.html
https://osha.europa.eu/en/legislation/directives/the-osh-framework-directive/1
https://osha.europa.eu/en/legislation/directives/the-osh-framework-directive/1
https://milnor.sharefile.com/d-s8408ba617d244d98
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• Provide a supporting floor that is strong and rigid enough to support—with a reasonable
safety factor and without undue or objectionable deflection—the weight of the fully loaded
machine and the forces transmitted by it during operation. Refer to document BNUUUI01.

• Provide sufficient clearance for machine movement. Request the dimensional drawing(s) for
the Milnor® machine model(s) to be installed.

• Provide safety guards, fences, restraints, and/or posted hazard signs to prevent personnel from
entering machine movement areas, as specified in ANSI Z8.1-2016. For Milnor® conveyors
that traverse, elevate, extend, pivot, and/or tilt, refer to documents BNSUUI01 and
BNSUUI02.

• Provide adequate ventilation to carry away heat and vapors. For Milnor® pass-through (sys-
tem) dryers, refer to document BNDGUI01.

• Meet local and national safety standards, especially regarding machine external electrical dis-
connect devices (see the National Electric Code). Prominently post safety information that
shows the location of electrical disconnect devices.

1.1.3 Fostering a Safe Laundry Facility
BNUUUS08.R01 0000241929 A.3 B.5 A.13 12/11/20 8:32 AM Released

A culture of safety starts at the top. Pellerin Milnor Corporation highly recommends that the own-
er/management takes the actions explained below to foster a safe workplace environment.

For Owner/Management
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Personnel — Stress the importance of safety in all employee tasks. Put safety first. A good
way to do this is with an ongoing safety program, such as those offered by the OSHA Education
Center. Provide personnel with the product safety and other instructions that apply to them. Verify
that personnel understand and abide by the safety placards on the machines and the safety instruc-
tions throughout the product manuals. Periodically ask personnel for any safety concerns they
may have and address these.

Safety Devices — Ensure that no one eliminates or disables any safety device on a machine or
in the facility. Do not allow a machine to be used with a missing guard, cover, panel or door. Re-
pair any failing or malfunctioning device before allowing a machine to be used.

Safety Information — For Milnor® machines, the most important, but not the only safety in-
structions are the safety placards affixed to the machine. These alert personnel to general hazards.
Ensure that these placards are kept clean and readable. Have a damaged or missing placard
replaced immediately. See the machine service manual for safety placard part numbers and order
replacement placards from the Milnor® Parts department. The machine safety guide provided
with the machine, and available free of charge from the Milnor® Parts department, supplements
the safety placards. Specialized hazard avoidance information is provided throughout the other
machine manuals. For example, service procedures in the service manual provide safety informa-
tion specific to the procedure. Contact the Milnor® Parts department for machine manuals. Ensure
that the safety guide and other machine manuals are available to the appropriate personnel.

Maintenance — Ensure the machine is inspected and serviced in accordance with the preven-
tive maintenance schedule in the maintenance guide and with norms of good practice. Replace
wear parts such as belts, brake shoes/disks, rollers, and seals before they are severely worn. Im-
mediately investigate any evidence of impending failure and make needed repairs. Examples are:
• a cylinder, shell, or frame that cracks or bends,
• motors, gear boxes, or bearings that emit a whining or grinding sound or smoke, or that be-

come abnormally hot,
• seals, hoses, or valves that leak.
Do not permit service or maintenance by unqualified personnel.

For Owner/Management

https://www.oshaeducationcenter.com/
https://www.oshaeducationcenter.com/


2 For All Users

BNWVUS05 / 2019204 BNWVUS05 0000233668 A.8 12/11/20 8:32 AM Released

2.1 Internal Electrical and Mechanical Hazards
BNWVUS05.C01 0000235170 A.3 A.8 12/11/20 8:32 AM Released

2.1.1 Safety Placards—Internal Electrical and Mechanical
Hazards

BNWVUS05.C02 0000235169 A.3 A.8 A.5 12/11/20 8:32 AM Released

One or more safety placards on the machine, similar to the following, alert personnel to hazards
inside the machine and in electrical enclosures.
Figure 1. Internal Electrical and Mechanical Hazards

2.1.2 Safety Alert Messages—Internal Electrical and
Mechanical Hazards

BNWVUS05.C03 0000235168 A.3 A.8 A.4 12/11/20 8:32 AM Released

The following are instructions about hazards inside the machine and in electrical enclosures.
WARNING: Electrocution and Electrical Burn Hazards — Contact with electric

power can kill or seriously injure you. Electric power is present inside the
cabinetry unless the main machine power disconnect is off.
� Do not unlock or open electric box doors.
� Do not remove guards, covers, or panels.

Pellerin Milnor Corporation 5
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� Do not reach into the machine housing or frame.
� Keep yourself and others off of machine.
� Know the location of the main machine disconnect and use it in an emergency to re-
move all electric power from the machine.
WARNING: Entangle and Crush Hazards — Contact with moving components nor-

mally isolated by guards, covers, and panels, can entangle and crush your
limbs. These components move automatically.
� Do not remove guards, covers, or panels.
� Do not reach into the machine housing or frame.
� Keep yourself and others off of machine.

� Know the location of all emergency stop switches, pull cords, and/or kick plates and
use them in an emergency to stop machine motion.

BNWVUS06 / 2019204 BNWVUS06 0000233667 A.7 12/11/20 8:32 AM Released

2.2 External Mechanical Hazards
BNWVUS06.C01 0000235167 A.3 A.7 12/11/20 8:32 AM Released

2.2.1 Safety Placards—External Mechanical Hazards
BNWVUS06.C02 0000235166 A.3 A.7 A.5 12/11/20 8:32 AM Released

One or more safety placards on the machine, similar to the following, alert personnel to hazards
around the front, sides, rear or top of the machine.
Figure 2. External Mechanical Hazards

2.2.2 Safety Alert Messages—External Mechanical Hazards
BNWVUS06.C03 0000235165 A.3 A.7 A.4 12/11/20 8:32 AM Released

The following are instructions about hazards around the front, sides, rear or top of the machine.

For All Users
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WARNING: Crush Hazards — Suspended machines only—Spaces between the shell
and housing can close and crush or pinch your limbs. The shell moves
within the housing during operation.
� Do not reach into the machine housing or frame.
� Keep yourself and others clear of movement areas and paths.

BNWVUS07 / 2019204 BNWVUS07 0000233666 A.8 12/11/20 8:32 AM Released

2.3 Cylinder and Processing Hazards
BNWVUS07.C01 0000235164 A.3 A.8 12/11/20 8:32 AM Released

2.3.1 Safety Placards—Cylinder and Processing Hazards
BNWVUS07.C02 0000235163 A.3 A.8 A.5 12/11/20 8:32 AM Released

One or more safety placards on the machine, similar to the following, alert personnel to hazards
related to the cylinder and laundering process.
Figure 3. Cylinder and Processing Hazards

2.3.2 Safety Alert Messages—Cylinder and Processing
Hazards

BNWVUS07.C03 0000235162 A.3 A.8 A.4 12/11/20 8:32 AM Released

The following are instructions about hazards related to the cylinder and laundering process.

For All Users
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WARNING: Crush Hazards — Contact with the turning cylinder can crush your limbs.
The cylinder will repel any object you try to stop it with, possibly causing
the object to strike or stab you. The turning cylinder is normally isolated
by the locked cylinder door.
� Do not attempt to open the door or reach into the cylinder until the cyl-
inder is stopped.

� Do not place any object in the turning cylinder.
� Do not operate the machine with a malfunctioning door interlock.
� Divided cylinder machines only—Keep yourself and others clear of cylinder and
goods during inching or Autospot operation.
� Do not operate the machine with malfunctioning two-hand manual controls.
WARNING: Confined Space Hazards — Confinement in the cylinder can kill or injure

you. Hazards include but are not limited to panic, burns, poisoning, suffo-
cation, heat prostration, biological contamination, electrocution, and
crushing.
� Do not attempt unauthorized servicing, repairs, or modification.

WARNING: Explosion and Fire Hazards — Flammable substances can explode or
ignite in the cylinder, drain trough, or sewer. The machine is designed for
washing with water, not any other solvent. Processing can cause solvent-
containing goods to give off flammable vapors.
� Do not use flammable solvents in processing.
� Do not process goods containing flammable substances. Consult with

your local fire department/public safety office and all insurance providers.

BNWVUS04 / 2019203 BNWVUS04 0000233669 A.7 12/11/20 8:32 AM Released

2.4 Safety Alert Messages—Unsafe Conditions
BNWVUS04.C01 0000235093 A.3 A.7 12/11/20 8:32 AM Released

2.4.1 Damage and Malfunction Hazards
BNWVUS04.C02 0000235092 A.3 A.7 12/11/20 8:32 AM Released

2.4.1.1 Hazards Resulting from Inoperative Safety Devices
BNWVUS04.C03 0000235091 A.3 A.7 A.4 12/11/20 8:32 AM Released

DANGER: Entangle and Sever Hazards — Cylinder door interlock—Operating the
machine with a malfunctioning door interlock can permit opening the door
when the cylinder is turning and/or starting the cycle with the door open,
exposing the turning cylinder.
� Do not operate the machine with any evidence of damage or
malfunction.

For All Users
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WARNING: Multiple Hazards — Operating the machine with an inoperative safety
device can kill or injure personnel, damage or destroy the machine, dam-

age property, and/or void the warranty.
� Do not tamper with or disable any safety device or operate the machine with a mal-
functioning safety device. Request authorized service.
WARNING: Electrocution and Electrical Burn Hazards — Electric box doors—Op-

erating the machine with any electric box door unlocked can expose high
voltage conductors inside the box.
� Do not unlock or open electric box doors.

WARNING: Entangle and Crush Hazards — Guards, covers, and panels—Operating
the machine with any guard, cover, or panel removed exposes moving
components.
� Do not remove guards, covers, or panels.

2.4.1.2 Hazards Resulting from Damaged Mechanical Devices
BNWVUS04.C04 0000235090 A.3 A.7 A.4 12/11/20 8:32 AM Released

WARNING: Multiple Hazards — Operating a damaged machine can kill or injure per-
sonnel, further damage or destroy the machine, damage property, and/or

void the warranty.
� Do not operate a damaged or malfunctioning machine. Request authorized service.
WARNING: Explosion Hazards — Cylinder—A damaged cylinder can rip apart dur-

ing extraction, puncturing the shell and discharging metal fragments at
high speed.
� Do not operate the machine with any evidence of damage or
malfunction.

WARNING: Explosion Hazards — Inner door latches (divided cylinder machines)—A
damaged or improperly seated latch can cause the inner door to open dur-
ing operation, damaging the cylinder and shell. A damaged cylinder can
rip apart during extraction, puncturing the shell and discharging metal frag-
ments at high speed.
� Ensure that the inner door is securely latched after loading and
unloading.

� Do not operate the machine with any evidence of damage or malfunction.

For All Users
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WARNING: Explosion Hazards — Clutch and speed switch (multiple motor ma-
chines)—A damaged clutch or speed switch can permit the low speed mo-
tor to engage during extract. This will over-speed the motor and pulleys
and can cause them to rip apart, discharging metal fragments at high speed.
� Stop the machine immediately if any of these conditions occur: • ab-
normal whining sound during extract • skidding sound as extract ends •
clutches remain engaged or re-engage during extract

2.4.2 Careless Use Hazards
BNWVUS04.C05 0000235127 A.3 A.7 12/11/20 8:32 AM Released

2.4.2.1 Careless Operation Hazards—Vital Information for Operator
Personnel (see also operator hazards throughout manual)

BNWVUS04.C06 0000235126 A.3 A.7 A.4 12/11/20 8:32 AM Released

WARNING: Multiple Hazards — Careless operator actions can kill or injure person-
nel, damage or destroy the machine, damage property, and/or void the

warranty.
� Do not tamper with or disable any safety device or operate the machine with a mal-
functioning safety device. Request authorized service.
� Do not operate a damaged or malfunctioning machine. Request authorized service.
� Do not attempt unauthorized servicing, repairs, or modification.
� Do not use the machine in any manner contrary to the factory instructions.
� Use the machine only for its customary and intended purpose.
� Understand the consequences of operating manually.

2.4.2.2 Careless Servicing Hazards—Vital Information for Service
Personnel (see also service hazards throughout manuals)

BNWVUS04.C07 0000235125 A.3 A.7 A.4 12/11/20 8:32 AM Released

WARNING: Electrocution and Electrical Burn Hazards — Contact with electric
power can kill or seriously injure you. Electric power is present inside the
cabinetry unless the main machine power disconnect is off.
� Do not service the machine unless qualified and authorized. You must
clearly understand the hazards and how to avoid them.
� Abide by the current OSHA lockout/tagout standard when lockout/tag-

out is called for in the service instructions. Outside the USA, abide by the OSHA standard
in the absence of any other overriding standard.
WARNING: Entangle and Crush Hazards — Contact with moving components nor-

mally isolated by guards, covers, and panels, can entangle and crush your
limbs. These components move automatically.
� Do not service the machine unless qualified and authorized. You must
clearly understand the hazards and how to avoid them.

For All Users
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� Abide by the current OSHA lockout/tagout standard when lockout/tagout is called for
in the service instructions. Outside the USA, abide by the OSHA standard in the absence
of any other overriding standard.
WARNING: Confined Space Hazards — Confinement in the cylinder can kill or injure

you. Hazards include but are not limited to panic, burns, poisoning, suffo-
cation, heat prostration, biological contamination, electrocution, and
crushing.
� Do not enter the cylinder until it has been thoroughly purged, flushed,
drained, cooled, and immobilized.

For All Users
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1 Para el propietario/administrador

BNUUUS08 / 2019326 BNUUUS09 0000274902 B.2 2/11/20 3:44 PM Released

1.1 Información esencial de seguridad para el propieta-
rio/administrador

BNUUUS08.C01 0000274927 A.2 B.2 2/11/20 3:44 PM Released

Como en cualquier entorno industrial, las máquinas de lavado de una lavandería sin un
mantenimiento en condiciones de seguridad pueden (como a veces hacen) mutilar al perso-
nal que entra en contacto con ellas o acabar con su vida. Las autoridades reguladoras, como la
Administración de Seguridad y Salud Ocupacional de EE. UU. y la Agencia Europea para la Se-
guridad y la Salud en el Trabajo de la Unión Europea, consideran en última instancia responsables
a los propietarios o representantes designados (propietario o administrador) de mantener un entor-
no de trabajo seguro. La información expuesta en este documento puede ayudar al propietario o
administrador a cumplir las siguientes responsabilidades:
• Reconocer los riesgos previsibles para la seguridad y protegerse de ellos.
• Asegurarse de que el equipo pueda utilizarse de forma segura para las tareas necesarias.
• Comprobar que el equipo disponga de un mantenimiento adecuado.
• Cerciorarse de que únicamente el personal autorizado y debidamente capacitado tenga acceso

al equipo.
• Proporcionar la formación, indicaciones e información necesarias.
• Consultar a los empleados las cuestiones de seguridad que les preocupan.

1.1.1 Conservación del diseño de productos seguros
BNUUUS08.C02 0000274928 A.2 B.2 2/11/20 3:44 PM Released

Milnor® ha diseñado máquinas de lavado para cumplir una gran cantidad de requerimientos de se-
guridad. El propietario o administrador es responsable de asegurar que la maquinaria funcione de
forma segura durante toda su vida útil y que, con respecto al movimiento automático de las má-
quinas de lavado, sus áreas de movimiento estén totalmente protegidas de acuerdo con la norma
ANSI Z8.1 del Instituto Nacional Estadounidense de Estándares (consulte la siguiente sección).

1.1.2 Seguridad en el diseño de la lavandería
BNUUUS08.C03 0000274922 A.2 B.2 2/11/20 3:44 PM Released

El departamento de ingeniería de aplicaciones de Milnor® presta asistencia para el diseño de ins-
talaciones de lavandería y aconseja qué tipo de máquina de lavado Milnor® es la más óptima para
su negocio.

https://www.osha.gov/as/opa/worker/employer-responsibility.html
https://osha.europa.eu/en/legislation/directives/the-osh-framework-directive/1
https://osha.europa.eu/en/legislation/directives/the-osh-framework-directive/1
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AVISO: La siguiente información incluye los números de los documentos de Milnor®
en los que se trata el diseño de las lavanderías y la disposición de los equipos. Toda esta
documentación se encuentra disponible en la página web https://milnor.sharefile.com/
d-s8408ba617d244d98. En el caso de que no pueda descargar ningún documento, contacte
con el departamento de repuestos de Milnor® para solicitar una copia.

Las actividades que dan lugar a un entorno laboral seguro comienzan por el diseño de las instala-
ciones, que deben cumplir los siguientes requisitos:
• Contar con un suelo de apoyo que sea lo suficientemente resistente y rígido como para

aguantar, con un factor de seguridad razonable y sin desviaciones indebidas o cuestionables,
el peso de la máquina de lavado totalmente cargada y las fuerzas que transmite durante su
funcionamiento. Consulte el documento BNUUUI01.

• Disponer de espacio libre suficiente para el movimiento de la máquina de lavado. Solicite los
planos de dimensiones de los modelos de máquinas de lavado Milnor® que van a instalarse.

• Incluir señales de peligro fijadas, controles, vallas y protectores de seguridad para evitar que
el personal acceda a las áreas de movimiento de la máquina de lavado, tal y como se especifi-
ca en la norma ANSI Z8.1-2016. En el caso de las cintas transportadoras de Milnor® que rea-
licen un recorrido, estén elevadas, se desplieguen, giren o se inclinen, consulte los
documentos BNSUUI01 y BNSUUI02.

• Disponer de un sistema de ventilación adecuado para que el calor y los vapores puedan salir
por él. Para los sistemas de secadoras Pass-Through de Milnor® , consulte el documento
BNDGUI01.

• Cumplir con los estándares de seguridad locales y nacionales, en concreto, en lo que se refiere
a los dispositivos externos de desconexión eléctrica de las máquinas de lavado (consulte el
Código Eléctrico Nacional). Coloque en un lugar destacado la información de seguridad don-
de aparezca la ubicación de los dispositivos de desconexión eléctrica.

1.1.3 Propiciación de unas instalaciones de lavandería
seguras

BNUUUS08.R01 0000274920 A.2 B.2 2/11/20 3:44 PM Released

La cultura de seguridad empieza desde arriba. Pellerin Milnor Corporation recomienda encareci-
damente que el propietario o administrador tome las medidas que se explican a continuación para
fomentar un entorno laboral seguro.

Para el propietario/administrador

https://milnor.sharefile.com/d-s8408ba617d244d98
https://milnor.sharefile.com/d-s8408ba617d244d98
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Personal — Recalque la importancia de la seguridad en todas las labores de los empleados. La
seguridad es el factor primordial. Una forma de conseguirlo es mediante un programa continuo
de seguridad, como los que ofrece OSHA Education Center. Instruya al personal sobre la seguri-
dad del producto y bríndele otras instrucciones que le sean aplicables. Cerciórese de que el perso-
nal entienda y respete los letreros de seguridad de las máquinas de lavado y las instrucciones de
seguridad recogidas a lo largo de los manuales del producto. Pregunte periódicamente al personal
si tiene alguna preocupación relacionada con la seguridad y tome medidas para subsanarlas.

Dispositivos de seguridad — Asegúrese de que nadie elimine o deje inutilizable ningún dis-
positivo de seguridad en una máquina de lavado o en las instalaciones. No permita que se utilice
una máquina de lavado a la que le falte una puerta, panel, tapa o protector. Repare cualquier dis-
positivo averiado o que no funcione adecuadamente antes de permitir el uso de la máquina de
lavado.

Información de seguridad — Para las máquinas de lavado Milnor® , los letreros de seguridad
colocados en la máquina son las instrucciones de seguridad más importantes, aunque no las úni-
cas. Estos letreros alertan al personal de riesgos generales. Asegúrese de mantener los letreros
limpios y legibles. En el caso de que falte algún letrero o no esté en óptimas condiciones,
reemplácelo de forma inmediata. Consulte el manual de mantenimiento de la máquina de lava-
do para encontrar las referencias de los letreros de seguridad y solicitar los de sustitución al de-
partamento de repuestos de Milnor® . La guía de seguridad que se suministra con la máquina de
lavado y que está disponible de forma gratuita en el departamento de repuestos de Milnor® com-
plementa los letreros de seguridad. En los demás manuales de máquinas de lavado se proporciona
información sobre cómo evitar riesgos específicos. Por ejemplo, en el manual de mantenimiento
se recoge información de seguridad propia del procedimiento. Póngase en contacto con el depar-
tamento de repuestos de Milnor® para obtener los manuales de las máquinas de lavado. Asegúrese
de que el personal adecuado tenga acceso a la guía de seguridad y otros manuales de las máquinas
de lavado.

Mantenimiento — Asegúrese de que la máquina de lavado se inspeccione y repare de acuerdo
con la planificación de mantenimiento preventivo de la guía de mantenimiento y con las normas
de buenas prácticas. Reemplace las piezas desgastadas, como correas, discos o pastillas de freno,
rodillos y juntas, antes de que se desgasten del todo. Investigue de forma inmediata cualquier evi-
dencia de fracaso inminente y lleve a cabo las reparaciones necesarias. Estos son algunos
ejemplos:
• Cilindro, armazón o bastidor con grietas o abolladuras.
• Motores, transmisiones o cojinetes que produzcan pitidos, chirridos o humo, o cuya tempera-

tura aumente de forma inusual.
• Juntas, mangueras o válvulas con alguna fuga.
No permita que personal no cualificado lleve a cabo el mantenimiento y el servicio.

Para el propietario/administrador

https://www.oshaeducationcenter.com/


2 Para todos los usuarios

BNWVUS05 / 2019204 BNWVUS05 0000332132 1/11/21 3:20 PM Released

2.1 Riesgos electromecánicos internos
BNWVUS05.C01 0000332138 A.2 1/11/21 3:20 PM Released

2.1.1 Placas de seguridad: Riesgos electromecánicos
internos

BNWVUS05.C02 0000332130 A.2 1/11/21 3:20 PM Released

La máquina de lavado presenta al menos una placa de seguridad, parecida a la que se muestra a
continuación, para alertar al personal de los riesgos en el interior de la máquina de lavado y en
los receptáculos eléctricos.
Ilustración 1. Riesgos electromecánicos internos

2.1.2 Mensajes de alerta de seguridad: Riesgos
electromecánicos internos

BNWVUS05.C03 0000332134 A.2 1/11/21 3:20 PM Released

Las siguientes instrucciones se refieren a los riesgos en el interior de la máquina de lavado y de
las cajas de conexiones eléctricas.

Pellerin Milnor Corporation 5
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ADVERTENCIA:

Riesgos de electrocución y quemaduras eléctricas — Tocar la corriente
eléctrica puede causarle la muerte o lesiones graves. En el interior de los
compartimentos circulará corriente eléctrica a menos que el interruptor
principal de desconexión de la máquina de lavado esté apagado.
� No desbloquee ni abra las puertas de cuadro eléctrico.
� No retire las protecciones, las cubiertas ni los paneles.
� No meta la mano dentro de la carcasa o el bastidor de la máquina de
lavado.

� Manténgase y mantenga a los demás alejados de la máquina de lavado.
� Debe saber dónde se encuentra el interruptor principal de desconexión de la máquina
de lavado y usarlo en caso de emergencia para cortar todo el suministro eléctrico a la má-
quina de lavado.

ADVERTENCIA:

Riesgos de enganchamiento y aplastamiento — Tocar los componentes
en movimiento que suelen quedar aislados por las protecciones, las cubier-
tas y los paneles puede aplastar sus extremidades o hacer que estas se que-
den enganchadas. Estos componentes se mueven automáticamente.
� No retire las protecciones, las cubiertas ni los paneles.
� No meta la mano dentro de la carcasa o el bastidor de la máquina de
lavado.
� Manténgase y mantenga a los demás alejados de la máquina de lavado.

� Debe saber dónde se encuentran todos los interruptores de parada de emergencia, ca-
bles tractores y/o placas de protección, y utilizarlos en caso de emergencia para detener el
movimiento de la máquina de lavado.

BNWVUS06 / 2019204 BNWVUS06 0000332136 1/11/21 3:20 PM Released

2.2 Riesgos mecánicos externos
BNWVUS06.C01 0000332133 A.2 1/11/21 3:20 PM Released

2.2.1 Placas de seguridad: Riesgos mecánicos externos
BNWVUS06.C02 0000332131 A.2 1/11/21 3:20 PM Released

La máquina de lavado presenta al menos una placa de seguridad, parecida a la que se muestra a
continuación, para alertar al personal de los riesgos en torno a la parte frontal, los laterales, la par-
te trasera o la superior de la máquina de lavado.

Para todos los usuarios
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Ilustración 2. Riesgos mecánicos externos

2.2.2 Mensajes de alerta de seguridad: Riesgos mecánicos
externos

BNWVUS06.C03 0000332126 A.2 1/11/21 3:20 PM Released

Las siguientes instrucciones se refieren a los riesgos en torno a la parte delantera, los laterales, la
parte trasera o la superior de la máquina de lavado.

ADVERTENCIA:

Riesgos de aplastamiento — Solo en el caso de las máquinas de lavado
suspendidas: Los espacios entre el armazón y la carcasa pueden cerrarse y
aplastar o pinzar las extremidades. El armazón se mueve dentro de la car-
casa durante el funcionamiento.
� No meta la mano dentro de la carcasa o el bastidor de la máquina de
lavado.
� Manténgase y mantenga a los demás alejados de las zonas y rutas de
circulación.

BNWVUS07 / 2019204 BNWVUS07 0000332137 1/11/21 3:20 PM Released

2.3 Riesgos del tambor y el procesamiento
BNWVUS07.C01 0000332129 A.2 1/11/21 3:20 PM Released

2.3.1 Placas de seguridad: Riesgos del tambor y el
procesamiento

BNWVUS07.C02 0000332135 A.2 1/11/21 3:20 PM Released

La máquina de lavado presenta al menos una placa de seguridad, parecida a la que se muestra a
continuación, para alertar al personal de los riesgos relacionados con el tambor y el proceso de
lavado.

Para todos los usuarios
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Ilustración 3. Riesgos del tambor y el procesamiento

2.3.2 Mensajes de alerta de seguridad: Riesgos del tambor y
el procesamiento

BNWVUS07.C03 0000332127 A.2 1/11/21 3:20 PM Released

Las siguientes instrucciones se refieren a los riesgos relativos al tambor y al proceso de lavado.

ADVERTENCIA:

Riesgos de aplastamiento — Tocar el tambor en marcha puede aplastarle
las extremidades. El tambor repelerá cualquier objeto con el que trate de
detenerlo, lo cual podría hacer que dicho objeto le golpeara o se le clavara.
El tambor en marcha suele estar aislado por la puerta cerrada del tambor.
� No intente abrir la puerta ni meter la mano dentro del tambor hasta que
este se haya detenido.
� No meta ningún objeto en el tambor cuando este esté girando.
� No maneje la máquina de lavado si el enclavamiento de la puerta fun-

ciona incorrectamente.
� Solo en el caso de las máquinas de lavado con tambor dividido: Manténgase y man-
tenga a los demás alejados del tambor y la ropa durante el avance lento o el funcionamien-
to de AutoSpot.
� No maneje la máquina de lavado con controles manuales que requieran el uso de las
dos manos y que funcionen incorrectamente.

Para todos los usuarios



Pellerin Milnor Corporation 9

ADVERTENCIA:

Riesgos por espacio reducido — Encerrarse dentro del tambor puede pro-
vocarle la muerte o lesiones. Entre los posibles riesgos se incluyen ataques
de pánico, quemaduras, envenenamiento, ahogamiento, postración térmica,
contaminación biológica, electrocución y aplastamiento.
� No intente efectuar tareas de mantenimiento, reparación o modifica-
ción sin la debida autorización.

ADVERTENCIA:

Riesgos de explosión e incendio — Las sustancias inflamables pueden ex-
plotar o prenderse dentro del tambor, el canal de desagüe o el sumidero. La
máquina de lavado está diseñada para lavar con agua, no con ningún otro
disolvente. El procesamiento puede hacer que la ropa que contiene disol-
ventes desprenda vapores inflamables.
� No utilice disolventes inflamables en el procesamiento.
� Absténgase de procesar ropa que contenga sustancias inflamables.
Consulte al departamento de bomberos o al de las fuerzas de seguridad de

su zona y a todas sus aseguradoras.

BNWVUS04 / 2019203 BNWVUS04 0000332108 1/11/21 4:20 PM Released

2.4 Mensajes de alerta de seguridad: Condiciones no
seguras

BNWVUS04.C01 0000332113 A.2 1/11/21 4:20 PM Released

2.4.1 Riesgos por el deterioro y el funcionamiento incorrecto
BNWVUS04.C02 0000332115 A.2 1/11/21 4:20 PM Released

2.4.1.1 Riesgos causados por dispositivos de seguridad inoperantes
BNWVUS04.C03 0000332119 A.2 1/11/21 4:20 PM Released

PELIGRO: Riesgos de enganchamiento y amputación — Enclavamiento de la puer-
ta del tambor: Manejar la máquina de lavado con un enclavamiento de la
puerta que funcione incorrectamente puede dar pie a que esta se abra cuan-
do el tambor esté girando y/o iniciando el ciclo con la puerta abierta, lo
cual dejaría al descubierto el tambor mientras gira.
� No maneje la máquina de lavado si presenta cualquier indicio de estar
deteriorada o funcionar incorrectamente.

ADVERTENCIA:

Múltiples riesgos — Manejar la máquina de lavado con un equipo de pro-
tección inoperante puede provocarle la muerte o lesiones al personal, dete-
riorar o destruir la máquina de lavado, provocar daños materiales y/o
anular la garantía.

� Absténgase de manipular o desactivar cualquiera de los dispositivos de seguridad o de
manejar la máquina de lavado con algún dispositivo de seguridad que no funcione correc-
tamente. Solicite asistencia técnica autorizada.

Para todos los usuarios
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ADVERTENCIA:

Riesgos de electrocución y quemaduras eléctricas — Puertas de la caja
eléctrica: Manejar la máquina de lavado con cualquiera de las puertas del
cuadro eléctrico desbloqueadas puede dejar al descubierto los conductores
de alta tensión de su interior.
� No desbloquee ni abra las puertas de cuadro eléctrico.

ADVERTENCIA:

Riesgos de enganchamiento y aplastamiento — Protecciones, cubiertas
y paneles: Manejar la máquina de lavado con cualquiera de las proteccio-
nes, cubiertas o paneles desmontados deja al descubierto componentes en
movimiento.
� No retire las protecciones, las cubiertas ni los paneles.

2.4.1.2 Riesgos causados por dispositivos mecánicos deteriorados
BNWVUS04.C04 0000332111 A.2 1/11/21 4:20 PM Released

ADVERTENCIA:

Múltiples riesgos — Manejar una máquina de lavado deteriorada puede
provocarle la muerte o lesiones al personal, deteriorar o destruir la máquina
de lavado, provocar daños materiales y/o anular la garantía.
� No maneje nunca ninguna máquina de lavado deteriorada o que funcio-

ne incorrectamente. Solicite asistencia técnica autorizada.

ADVERTENCIA:

Riesgos de explosión — Tambor: Un tambor deteriorado puede romperse
en pedazos durante el centrifugado, lo cual perforaría el armazón y proyec-
taría fragmentos metálicos a gran velocidad.
� No maneje la máquina de lavado si presenta cualquier indicio de estar
deteriorada o funcionar incorrectamente.

ADVERTENCIA:

Riesgos de explosión — Pestillos de la puerta interna (máquinas de lavado
con tambor dividido): Un pestillo deteriorado o fijado indebidamente pue-
de hacer que la puerta se abra durante el funcionamiento, con el consi-
guiente daño para el tambor y el armazón. Un tambor deteriorado puede
romperse en pedazos durante el centrifugado, lo cual perforaría el armazón
y proyectaría fragmentos metálicos a gran velocidad.
� Cerciórese de que la puerta interna tenga el pestillo bien pasado tras la
carga y la descarga.

� No maneje la máquina de lavado si presenta cualquier indicio de estar deteriorada o
funcionar incorrectamente.

Para todos los usuarios
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ADVERTENCIA:

Riesgos de explosión — Embrague y conmutador de velocidad (máquinas
de lavado de varios motores): Si el embrague o el interruptor de velocidad
están deteriorados, el motor de baja velocidad puede ponerse en marcha
durante la fase de extracción. Esto hará que el motor y las poleas se acele-
ren más de la cuenta, lo cual puede hacer que se rompan en pedazos y pro-
yecten fragmentos metálicos a gran velocidad.
� Detenga la máquina de lavado inmediatamente si se da cualquiera de
las condiciones siguientes: • Suena un chirrido anómalo durante la fase de
extracción. • Suena un ruido de fricción al final de la fase de extracción. •

Los embragues permanecen activos o se vuelven a activar durante la fase de extracción.

2.4.2 Riesgos de los descuidos en el uso
BNWVUS04.C05 0000332116 A.2 1/11/21 4:20 PM Released

2.4.2.1 Riesgos de los descuidos en el manejo: Información vital para
los operadores (consulte también los riesgos para el operador en todo
el manual)

BNWVUS04.C06 0000332120 A.2 1/11/21 4:20 PM Released

ADVERTENCIA:

Múltiples riesgos — Si el operador actúa de forma descuidada, puede pro-
vocarle la muerte o lesiones al personal, deteriorar o destruir la máquina de
lavado, provocar daños materiales y/o anular la garantía.
� Absténgase de manipular o desactivar cualquiera de los dispositivos de

seguridad o de manejar la máquina de lavado con algún dispositivo de seguridad que no
funcione correctamente. Solicite asistencia técnica autorizada.
� No maneje nunca ninguna máquina de lavado deteriorada o que funcione incorrecta-
mente. Solicite asistencia técnica autorizada.
� No intente efectuar tareas de mantenimiento, reparación o modificación sin la debida
autorización.
� No utilice la máquina de lavado de ningún modo que contradiga las instrucciones de
fábrica.
� Utilice la máquina de lavado solo para los fines habituales y previstos.
� Debe saber cuáles son las consecuencias del funcionamiento manual.

Para todos los usuarios
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2.4.2.2 Riesgos de los descuidos en el mantenimiento y las
reparaciones: Información vital para el personal de mantenimiento
(consulte también los riesgos del mantenimiento y las reparaciones en
todo el manual)

BNWVUS04.C07 0000332106 A.2 1/11/21 4:20 PM Released

ADVERTENCIA:

Riesgos de electrocución y quemaduras eléctricas — Tocar la corriente
eléctrica puede causarle la muerte o lesiones graves. En el interior de los
compartimentos circulará corriente eléctrica a menos que el interruptor
principal de desconexión de la máquina de lavado esté apagado.
� No haga reparaciones ni mantenimiento de la máquina de lavado a me-
nos que tenga la debida cualificación y autorización. Debe tener claros los
riesgos y cómo evitarlos.
� Cumpla con la actual norma de bloqueo y etiquetado de la OSHA

cuando las instrucciones de servicio técnico conminen a efectuar un procedimiento de blo-
queo/etiquetado. Fuera de EE. UU., siga la norma de la OSHA cuando no haya ninguna
otra norma prevalente.

ADVERTENCIA:

Riesgos de enganchamiento y aplastamiento — Tocar los componentes
en movimiento que suelen quedar aislados por las protecciones, las cubier-
tas y los paneles puede aplastar sus extremidades o hacer que estas se que-
den enganchadas. Estos componentes se mueven automáticamente.
� No haga reparaciones ni mantenimiento de la máquina de lavado a me-
nos que tenga la debida cualificación y autorización. Debe tener claros los
riesgos y cómo evitarlos.
� Cumpla con la actual norma de bloqueo y etiquetado de la OSHA

cuando las instrucciones de servicio técnico conminen a efectuar un procedimiento de blo-
queo/etiquetado. Fuera de EE. UU., siga la norma de la OSHA cuando no haya ninguna
otra norma prevalente.

ADVERTENCIA:

Riesgos por espacio reducido — Encerrarse dentro del tambor puede pro-
vocarle la muerte o lesiones. Entre los posibles riesgos se incluyen ataques
de pánico, quemaduras, envenenamiento, ahogamiento, postración térmica,
contaminación biológica, electrocución y aplastamiento.
� No entre en el tambor hasta que este se haya purgado, lavado, secado,
enfriado e inmovilizado concienzudamente.

Para todos los usuarios
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1 Pour le propriétaire/la direction

BNUUUS08 / 2019326 BNUUUS09 0000579029 B.3 7/11/23, 3:27 PM Released

1.1 Informations de sécurité essentielles pour le pro-
priétaire/la direction

BNUUUS08.C01 0000579076 A.2 B.3 A.3 7/11/23, 3:27 PM Released

Comme dans tout environnement industriel, les machines dans une laverie qui ne sont pas
entretenues correctement peuvent tuer ou mutiler le personnel qui entre en contact avec
elles. Les autorités de régulation, telles que l’Occupational Safety and Health Administration aux
États-Unis et l’Agence européenne pour la sécurité et la santé au travail dans l’Union Euro-
péenne, tiennent le propriétaire ou son représentant désigné (propriétaire/direction) pour respon-
sable d’un environnement de travail sûr. Les informations dans ce document peuvent aider le
propriétaire/la direction dans ses responsabilités pour :
• Identifier tous les risques de sécurité prévisibles et protéger contre ces risques
• Veiller à ce que les équipements puissent être utilisés en toute sécurité pour les tâches
requises

• Veiller à ce que les équipements soient entretenus correctement
• Veiller à ce que seul le personnel formé et autorisé ait accès aux équipements
• Fournir les informations, les instructions et la formation nécessaires
• Consulter les employés sur les questions de sécurité qui les concernent

1.1.1 Préservation de la conception sure du produit
BNUUUS08.C02 0000579128 A.2 B.3 A.3 7/11/23, 3:27 PM Released

Milnor® Les machines sont conçues pour respecter de nombreuses exigences de sécurité. Le pro-
priétaire/la direction est responsable de veiller à ce que la machine reste sure pendant l’ensemble
de sa durée de vie, et concernant le déplacement automatique de la machine, les zones de déplace-
ment de la machine sont entièrement protégées conformément à l’USA National Standard ANSI
Z8.1 (voir la section suivante).

1.1.2 Sécurité dans la conception de la laverie
BNUUUS08.C03 0000579083 A.2 B.3 A.3 7/11/23, 3:27 PM Released

Le service d’ingénierie des applications de Milnor® peut vous aider à concevoir l’installation de
laverie et les machines Milnor® adaptées aux besoins de votre entreprise.

https://www.osha.gov/as/opa/worker/employer-responsibility.html
https://www.osha.gov/as/opa/worker/employer-responsibility.html
https://osha.europa.eu/en/legislation/directives/the-osh-framework-directive/1
https://osha.europa.eu/en/legislation/directives/the-osh-framework-directive/1
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AVIS : Les informations suivantes incluent les numéros des documents Milnor® concer-
nant la conception des laveries et la disposition des équipements. Tous ces documents
sont disponibles en ligne à l’adresse https://milnor.sharefile.com/d-s8408ba617d244d98.
Si vous ne pouvez télécharger aucun document, contactez le service des pièces détachées
de Milnor® pour demander un exemplaire.

Les activités permettant d’avoir un lieu de travail sûr commencent pas la conception de l’installa-
tion, qui doit :
• Fournir une surface portante suffisamment solide et rigide pour supporter (avec un facteur de
sécurité raisonnable et sans déflexion excessive ou inacceptable) le poids de la machine entiè-
rement chargée et les forces transmises au cours du fonctionnement. Consultez le document
BNUUUI01.

• Offrir un dégagement suffisant pour les mouvements de la machine. Demandez le ou les plans
dimensionnels pour le ou les modèles de machines Milnor® à installer.

• Fournir des protections de sécurité, clôtures, barrières et/ou signes de dangers pour empêcher
le personnel d’entrer dans les zones de mouvement de la machine, comme indiqué dans ANSI
Z8.1-2016. Pour les convoyeurs Milnor® qui traversent, élèvent, étendent, pivotent et/ou bas-
culent, consultez les documents BNSUUI01 et BNSUUI02.

• Fournir une ventilation adéquate pour évacuer la chaleur et les vapeurs. Pour les séchoirs de
passage Milnor®, consultez le document BNDGUI01.

• Respecter les normes de sécurité locales et nationales, en particulier concernant les dispositifs
de déconnexion électrique externes de la machine (voir le code électrique national). Publiez
constamment les informations de sécurité indiquant l’emplacement des dispositifs de décon-
nexion électrique.

1.1.3 Favoriser la sécurité de l’installation de laverie
BNUUUS08.R01 0000579050 A.2 B.3 A.3 7/11/23, 3:27 PM Released

La culture de la sécurité part du haut. Pellerin Milnor Corporation recommande vivement que le
propriétaire/la direction prenne les mesures expliquées ci-dessous pour favoriser un environne-
ment de travail sûr.

Pour le propriétaire/la direction

https://milnor.sharefile.com/d-s8408ba617d244d98
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Personnel — Soulignez l’importance de la sécurité dans toutes les tâches des employés. Faites
passer la sécurité avant tout. Il est bon pour cela d’appliquer un programme de sécurité perma-
nent, tel que ceux qui sont proposés par l’OSHA Education Center. Fournissez au personnel les
instructions sur la sécurité des produits et les autres instructions qui le concerne. Vérifiez que le
personnel comprenne et respecte les plaques de sécurité sur les machines et les inscriptions de sé-
curité dans les manuels des produits. Interrogez régulièrement le personnel sur ses éventuelles in-
quiétudes en matière de sécurité et traitez-les.

Dispositifs de sécurité — Veillez à ce que personne n’élimine ou ne désactive un dispositif
de sécurité sur une machine ou dans une installation. N’autorisez pas l’utilisation d’une machine
en l’absence d’une protection, d’un capot, d’un panneau ou d’une porte. Réparez tout dispositif
défectueux ou qui ne fonctionne pas correctement avant d’autoriser l’utilisation d’une machine.

Informations de sécurité — Pour les machines Milnor®, les instructions de sécurité les plus
importantes, mais pas les seules, sont les plaques de sécurité fixées sur la machine. Elles alertent
le personnel de dangers généraux. Veillez à ce que ces plaques restent propres et lisibles. Fai-
tes remplacer immédiatement toute plaque endommagée ou absente. Consultez les références
des plaques de sécurité dans le manuel d’entretien de la machine et commandez de nouvelles pla-
ques auprès du service des pièces détachées de Milnor®. Le guide de sécurité de la machine four-
ni avec la machine, et disponible gratuitement auprès du service des pièces détachées de Milnor®,
complète les plaques de sécurité. Vous trouverez des informations spécifiques à l’évitement des
risques dans les autres manuels de la machine. Par exemple, les procédures d’entretien dans le
manuel d’entretien fournissent des informations de sécurité spécifiques à la procédure. Contactez
le service des pièces détachées de Milnor® pour obtenir les manuels de la machine. Veillez à ce
que le personnel concerné ait accès au guide de sécurité et aux autres manuels de la machine.

Maintenance — Veillez à ce que la machine soit inspectée et entretenue conformément au pro-
gramme de maintenance préventive dans le guide de maintenance et aux normes de bonnes prati-
ques. Remplacez les pièces d’usure, telles que les courroies, les étriers/disques de frein, les
roulements et les joints avant qu’ils ne soient fortement usés. Étudiez immédiatement tout signe
de défaillance imminente et réalisez les réparations nécessaires. Exemples :
• Cylindre, enveloppe ou cadre qui se craquelle ou se plie
• Moteurs, engrenages ou paliers qui grincent ou émettent des bruits anormaux ou de la fumée,
ou dont la température devient trop élevée

• Joints, tuyaux ou vannes qui fuient
Ne laissez pas le personnel non qualifié procéder à l’entretien ou à la maintenance.

Pour le propriétaire/la direction

https://www.oshaeducationcenter.com/


2 Pour tous les utilisateurs

BNWVUS05 / 2019204 BNWVUS05 0000881375 11/11/25, 12:20 PM Released

2.1 Risques électriques et mécaniques internes
BNWVUS05.C01 0000881386 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

2.1.1 Plaques de sécurité—Risques électriques et
mécaniques internes

BNWVUS05.C02 0000881384 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

Une ou plusieurs plaques de sécurité sur la machine, similaires à l’illustration suivante, alertent le
personnel des risques à l’intérieur de la machine et dans les boîtiers électriques.
Figure 1. Risques électriques et mécaniques internes

2.1.2 Messages d’alerte de sécurité—Risques électriques et
mécaniques internes

BNWVUS05.C03 0000881381 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

Vous trouverez ci-dessous des instructions concernant les risques à l’intérieur de la machine et
dans les boîtiers électriques.

Pellerin Milnor Corporation 5
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AVERTISSEMENT: Risques d’électrocution et de brûlures électri-
ques — Tout contact avec une tension électrique peut vous blesser gravement ou
vous tuer. Une tension électrique est présente dans le boîtier, à moins que le princi-
pal dispositif de déconnexion de la machine soit en position hors tension.
� Ne déverrouillez pas et n’ouvrez pas les portes des boîtiers électriques.
� Ne retirez pas les protections, capots ou panneaux.
� N’entrez pas dans l’enceinte ni dans le cadre de la machine.
� Tenez les autres personnes et vous-même à l’écart de la machine.
� Vous devez connaître l’emplacement du principal dispositif de déconnexion de
la machine, et l’utiliser en cas d’urgence afin de mettre la machine hors
tension.

AVERTISSEMENT: Risques d’enchevêtrement et d’écrasement —
Tout contact avec des composants mobiles normalement isolés par des protections,
capots et panneaux peut entraîner et écraser vos membres. Ces composants entrent
en mouvement automatiquement.
� Ne retirez pas les protections, capots ou panneaux.
� N’entrez pas dans l’enceinte ni dans le cadre de la machine.
� Tenez les autres personnes et vous-même à l’écart de la machine.
� Familiarisez-vous avec l’emplacement de tous les boutons d’arrêt d’urgence,
cordons de traction et/ou plaques de poussée et utilisez-les en cas d’urgence
pour arrêter le mouvement de la machine.

BNWVUS06 / 2019204 BNWVUS06 0000881389 11/11/25, 12:20 PM Released

2.2 Risques mécaniques externes
BNWVUS06.C01 0000881373 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

2.2.1 Plaques de sécurité—Risques mécaniques externes
BNWVUS06.C02 0000881377 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

Une ou plusieurs plaques de sécurité sur la machine, similaires à l’illustration suivante, alertent le
personnel des risques autour de l’avant, des côtés, de l’arrière ou du dessus de la machine.

Pour tous les utilisateurs
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Figure 2. Risques mécaniques externes

2.2.2 Messages d’alerte de sécurité—Risques mécaniques
externes

BNWVUS06.C03 0000881372 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

Vous trouverez ci-dessous des instructions concernant les risques autour de l’avant, des côtés, de
l’arrière ou du dessus de la machine.

AVERTISSEMENT: Risques d’écrasement —Machines suspendues
uniquement—Les espaces entre l’enveloppe et l’enceinte peuvent se refermer et
écraser ou pincer vos membres. L’enveloppe bouge dans l’enceinte pendant le
fonctionnement.
� N’entrez pas dans l’enceinte ni dans le cadre de la machine.
� Tenez les autres personnes et vous-même à l’écart des zones de mouvement et
de passage.

BNWVUS07 / 2019204 BNWVUS07 0000881378 11/11/25, 12:20 PM Released

2.3 Risques liés au cylindre et au traitement
BNWVUS07.C01 0000881385 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

2.3.1 Plaques de sécurité—Risques liés au cylindre et au
traitement

BNWVUS07.C02 0000881379 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

Une ou plusieurs plaques de sécurité sur la machine, similaires à l’illustration suivante, alertent le
personnel des risques liés au cylindre et au processus de lavage.

Pour tous les utilisateurs
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Figure 3. Risques liés au cylindre et au traitement

2.3.2 Messages d’alerte de sécurité—Risques liés au cylindre
et au traitement

BNWVUS07.C03 0000881367 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

Vous trouverez ci-dessous des instructions concernant les risques liés au cylindre et au processus
de lavage.

AVERTISSEMENT: Risques d’écrasement — Tout contact avec le cy-
lindre en rotation peut écraser vos membres. Le cylindre expulsera tout objet uti-
lisé pour essayer de l’arrêter, et l’objet risquera alors de vous heurter ou de vous
couper. Le cylindre en rotation est normalement isolé par la porte verrouillée du
cylindre.
� N’essayez pas d’ouvrir la porte pour accéder à l’intérieur du cylindre avant
son arrêt complet.

� Ne placez aucun objet dans le cylindre en rotation.
� Ne faites pas fonctionner la machine alors que le verrouillage de la porte ne
fonctionne pas correctement.

� Machines à compartiments uniquement—Tenez les autres personnes et vous-
même à l’écart du cylindre et du linge pendant le fonctionnement en mode de
déplacement lent ou Autospot.

� Ne faites pas fonctionner la machine alors que les commandes à deux mains
ne fonctionnent pas correctement.

Pour tous les utilisateurs
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AVERTISSEMENT: Risques liés aux espaces confinés — Le confine-
ment à l’intérieur du cylindre peut provoquer des blessures graves ou la mort. Les
risques incluent, sans limitation, la panique, des brûlures, l’empoisonnement, la
suffocation, un coup de chaleur, une contamination biologique, une électrocution
et un écrasement.
� N’essayez pas de réaliser l’entretien, des réparations ni des modifications sans
autorisation.

AVERTISSEMENT: Risques d’explosion et d’incendie — Des substan-
ces inflammables peuvent exploser ou prendre feu dans le cylindre, les tuyaux de
vidange ou les égouts. La machine est conçue pour laver à l’eau, pas avec des sol-
vants. Le traitement peut entraîner le dégagement de vapeurs inflammables par du
linge contenant des solvants.
� N’utilisez pas de solvants inflammables pour le traitement.
� Ne traitez pas de linge contenant des substances inflammables. Consultez vo-
tre service local de lutte contre le feu, la sécurité publique et tous les assureurs.

BNWVUS04 / 2019203 BNWVUS04 0000881369 11/11/25, 12:20 PM Released

2.4 Messages d’alerte de sécurité—Conditions
dangereuses

BNWVUS04.C01 0000881390 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

2.4.1 Risques de dommages et de dysfonctionnements
BNWVUS04.C02 0000881370 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

2.4.1.1 Risques liés à des dispositifs de sécurité non opérationnels
BNWVUS04.C03 0000881383 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

DANGER : Risques d’enchevêtrement et de rupture — Verrouillage de
la porte du cylindre—L’utilisation de la machine avec un verrouillage de la porte
défaillant peut permettre l’ouverture de la porte alors que le cylindre tourne et/ou
le lancement du cycle avec la porte ouverte, et exposer le cylindre en rotation.
� Ne faites pas fonctionner la machine en cas de signe de dommages ou de
dysfonctionnement.

AVERTISSEMENT: Risques multiples — L’utilisation de la machine
avec un dispositif de sécurité non opérationnel peut tuer ou blesser le personnel,
endommager ou détruire la machine, endommager des biens et/ou annuler la
garantie.
� Ne modifiez et ne désactivez aucun dispositif de sécurité ou ne faites pas fonc-
tionner la machine alors qu’un dispositif de sécurité ne fonctionne pas correc-
tement. Adressez-vous au service autorisé.

Pour tous les utilisateurs
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AVERTISSEMENT: Risques d’électrocution et de brûlures électri-
ques — Portes des boîtiers électriques—Le fonctionnement de la machine avec
une porte de boîtier électrique ouverte peut exposer des conducteurs à haute ten-
sion à l’intérieur du boîtier.
� Ne déverrouillez pas et n’ouvrez pas les portes des boîtiers électriques.

AVERTISSEMENT: Risques d’enchevêtrement et d’écrasement —
Protections, capots et panneaux—Le fonctionnement de la machine alors que des
protections, capots ou panneaux ont été retirés expose les composants mobiles.
� Ne retirez pas les protections, capots ou panneaux.

2.4.1.2 Risques liés à des dispositifs mécaniques endommagés
BNWVUS04.C04 0000881366 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

AVERTISSEMENT: Risques multiples — L’utilisation d’une machine
endommagée peut tuer ou blesser le personnel, endommager encore plus ou dé-
truire la machine, endommager des biens et/ou annuler la garantie.
� Ne faites pas fonctionner une machine endommagée ou qui présente un dys-
fonctionnement. Adressez-vous au service autorisé.

AVERTISSEMENT: Risques d’explosion — Cylindre—Un cylindre en-
dommagé peut s’arracher pendant l’extraction, perforer l’enveloppe et expulser
des fragments métalliques à grande vitesse.
� Ne faites pas fonctionner la machine en cas de signe de dommages ou de
dysfonctionnement.

AVERTISSEMENT: Risques d’explosion — Verrous de la porte intér-
ieure (machines à compartiments)—Un verrou endommagé ou qui n’est pas bien
en place peut entraîner l’ouverture de la porte en cours de fonctionnement et des
dommages sur le cylindre et l’enveloppe. Un cylindre endommagé peut s’arracher
pendant l’extraction, perforer l’enveloppe et expulser des fragments métalliques à
grande vitesse.
� Veillez à ce que la porte intérieure soit bien verrouillée après le chargement et
le déchargement.

� Ne faites pas fonctionner la machine en cas de signe de dommages ou de
dysfonctionnement.

Pour tous les utilisateurs
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AVERTISSEMENT: Risques d’explosion — Embrayage et commuta-
teur de vitesse (machines à plusieurs moteurs)—Un embrayage ou un commuta-
teur de vitesse endommagé peut permettre l’engagement du moteur à basse vitesse
pendant l’essorage. Cela fera tourner trop vite le moteur et les poulies et risque de
les arracher et d’expulser des fragments métalliques à grande vitesse.
� Arrêtez immédiatement la machine dans tous les cas suivants : • bruit anormal
pendant l’essorage • bruit de patinage en fin d’essorage • le système d’em-
brayage reste engagé ou redevient engagé pendant l’essorage

2.4.2 Risques liés à une utilisation négligente
BNWVUS04.C05 0000881374 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

2.4.2.1 Risques liés à une utilisation négligente—Informations
essentielles pour les opérateurs (voir également les risques pour les
opérateurs dans le manuel)

BNWVUS04.C06 0000881380 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

AVERTISSEMENT: Risques multiples — Des actions négligentes des
opérateurs peuvent tuer ou blesser le personnel, endommager ou détruire la ma-
chine, endommager des biens et/ou annuler la garantie.
� Ne modifiez et ne désactivez aucun dispositif de sécurité ou ne faites pas fonc-
tionner la machine alors qu’un dispositif de sécurité ne fonctionne pas correc-
tement. Adressez-vous au service autorisé.

� Ne faites pas fonctionner une machine endommagée ou qui présente un dys-
fonctionnement. Adressez-vous au service autorisé.

� N’essayez pas de réaliser l’entretien, des réparations ni des modifications sans
autorisation.

� N’utilisez la machine d’aucune manière contraire aux instructions d’usine.
� N’utilisez la machine que pour son usage habituel et prévu.
� Comprendre les conséquences d’une utilisation manuelle.

2.4.2.2 Risques liés à un entretien négligent—Informations essentielles
pour le personnel chargé de l’entretien (voir également les risques liés
à l’entretien dans les manuels)

BNWVUS04.C07 0000881368 A.2 11/11/25, 12:20 PM Released

AVERTISSEMENT: Risques d’électrocution et de brûlures électri-
ques — Tout contact avec une tension électrique peut vous blesser gravement ou
vous tuer. Une tension électrique est présente dans le boîtier, à moins que le princi-
pal dispositif de déconnexion de la machine soit en position hors tension.

Pour tous les utilisateurs
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� Ne procédez pas à l’entretien de la machine si vous n’êtes pas qualifié pour ce-
la et autorisé à la faire. Vous devez bien comprendre les risques et comment
les éviter.

� Respectez la norme de débranchement/verrouillage actuelle de l’OSHA
lorsque les instructions d’entretien indiquent de procéder au débranchement/
verrouillage. En dehors des États-Unis, respectez la norme de l’OSHA en l’ab-
sence de toute autre norme prioritaire.

AVERTISSEMENT: Risques d’enchevêtrement et d’écrasement —
Tout contact avec des composants mobiles normalement isolés par des protections,
capots et panneaux peut entraîner et écraser vos membres. Ces composants entrent
en mouvement automatiquement.
� Ne procédez pas à l’entretien de la machine si vous n’êtes pas qualifié pour ce-
la et autorisé à la faire. Vous devez bien comprendre les risques et comment
les éviter.

� Respectez la norme de débranchement/verrouillage actuelle de l’OSHA
lorsque les instructions d’entretien indiquent de procéder au débranchement/
verrouillage. En dehors des États-Unis, respectez la norme de l’OSHA en l’ab-
sence de toute autre norme prioritaire.

AVERTISSEMENT: Risques liés aux espaces confinés — Le confine-
ment à l’intérieur du cylindre peut provoquer des blessures graves ou la mort. Les
risques incluent, sans limitation, la panique, des brûlures, l’empoisonnement, la
suffocation, un coup de chaleur, une contamination biologique, une électrocution
et un écrasement.
� N’entrez pas dans le cylindre tant qu’il n’a pas été entièrement purgé, rincé,
vidangé, refroidi et immobilisé.

Pour tous les utilisateurs
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